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Bojosć a Iubosć
Bojosć n je je  w lubosći, ale dokonjana 

lubosć wućĕri bojosć (1. Ja n a  4,18).
To, štož so tu  praji, mĕli tola wĕdźeć. 

Naše křesćanstwo, jeho lubosć a njebo- 
jaznosć słušeja hromadźe.

Pomyslmy raz na čas nastaća kře- 
sćanstwa. P rĕni přisłušnicy křesćan- 
skich wosadow słyšachu w ot z rowa 
stanjeneho słowje: „N jebojće so!“

To bĕštej załoženskej słow je wosady. 
To pak stej tež słowje, kotrejž datej 
nam  moc, jako křesćenjo přetrać.

Z n jeju  je  wosada žiwa do dźensniše- 
ho dnja. To dyrbjełi jako křesćenjo wĕ- 
dźeć.

Sada: „Bojosć n je je  w łubosći“, n je je  
nĕkajka tun ja  křesćanska parola abo 
nĕkajke bjezmocne hesło.

Wona mĕła nas dopom inać na to, zo 
Boh m ortw y njeje, ale zo je  z nam i a w 
nas žiwy.

Tola pohladajm y raz dokładnišo. K aj- 
ke da naše žiw jenje w upada? Sto da je 
w tw ojim  žiw jenju sylniše: bojosć abo 
lubosć a njebojaznosć? Bojosć mjez so- 
bu, před předstajenym , před w ojnu, n je- 
sprawnosću a potłočowanjom ?

Serbski tydźeń 1985 
w Janskich Laznjadi (ČSSR)

Wot 5. do 12. oktobra 1985 m ĕjachm y 
swoj serbski tydźeń w očerstw jenja w 
Krkonošach. My 16 ewangelskich Ser- 
bow z H ornjeje a D elnjeje Łužicy sebi 
dojĕdźechmy z 5 aw tam i a přebyw ach- 
my w  cyrkw inskim  dom je Sola Fide 
( =  jenož přez w ĕru  budźem y zboźni, 
Lutherowe poznaće). R jane w jedro, lĕ- 
sy a krasne hory wužiwachm y za pu- 
ćowanje pĕši a z aw tam i. S tarši sebi 
bołe přihodne a krotše puće wuzwoli- 
chu. My štyrjo młodźi so zwažichmy na 
dalše puće, kaž na Snĕžku abo k žorłu 
Łobja.

N jezapom nita budźe nam  wosebje 
njedźela. Kemši bĕchm y w  Broumovje, 
hdźež w  nowym wosadnym  dom je fa- 
rarka  Stradaiova prĕdowaše. Knjez 
Kočička nam  jednu z najstaršich  d rje- 
wjanych cyrkwjow w ĆSSR pokaza a 
tež nimom ĕry krasnu cyrkej benedik- 
tinskeho kłoštra w Broum ovje a nam  tež 
nĕśto ze stawiznow tam neho k ra ja  po- 
wĕdaše. W Hronovje m ĕjachm y hrom a- 
dźe z wosadnymi popołdnišu b jesadu w 
domje Cĕskobratrow skeje ew angelskeje 
cyrkwje. F arar S tradal nas w utrobnje 
powita. Wosada nas šćedriw je z tykan- 
com a kofejom pohosći. W dobrym  kře- 
sćanskim duchu hrom adźe spĕwachm y 
a bjesadowachmy. Dźeń pozdźišo nam  
farar S tradal pokaza sw ĕtłow obrazy ze 
žiw jenja sw ojeje wosady. Zwjesełace, 
kak młodźina w  Broum ovje p řetw ari 
chĕžu do noweho wosadneho doma.

Strach, nadobo před sudnistw o přińć 
dyrbjeć, abo bojosć před  sm jerću, před 
poslednim  sudom před Bohom?

N jeje tak, zo ćim bołe Jĕzusa Chry- 
stusa z mysłow zhubimy, čim w jetša 
rozšĕri so bojosć?

Z bojosće poćeźimy snadź našim  so- 
bučłowjekam  žiw jenje, zo nĕkotři p ra ja : 
njeznjesliwe.

W šitko možne a njem ožne so čini, zo 
bychmy bojosć wotbyli, při čimž pak 
nas dźeń a bole wohrožuje.

Sto pak je nĕtk  z lubosću? Pisam y ju 
tež w ulku w našim  žiw jen ju? Tež lu- 
bosć je  žiwa, wona je  woprawdźitosć.

N jezapočnje da so lubosć z p rĕnim  
zjawom žiw jenja? N jeje to lubosć stwo- 
rićeła, kotryž wobnowi nam  ćĕło, žiwje- 
nje, zežiw jenje a wšitko, štož k tomu 
słuša, z koždym dnjom ?

N jeje to lubosć, kotraž našem u źiwje- 
n ju  zmysł daw a z w ĕru, nadźiju  a ra- 
dosću?

To je  w šitko darm o. Zawĕrno, pod 
w jele horjom  ćerpim y čas žiw jenja; 
w jełe njespraw nosće na nas přińdźe. 
A tola so w oprašejm y: „W šitko derje, 
hdźe pak w ostanje dospołna lubosć, ko- 
traž nam  bojosć w za?“ My njecham y so 
bojeć, a  tola so bojimy.

W jełe rjaneho  smy w tu tym  tydźenju 
widźeli, słyšełi a nazhonili. Mjez dru- 
him  smy sebi w Dworje K ralow eje zna- 
tu  w ulku safari, coologisku zahrodu, 
w obhladali, a ze sw ojim  łubym přeće- 
iom fararjom  Hloušekom ze Zelezneho 
Brodu w opytachm y hrod, park  a rjane 
torhošćo w  Novym Mĕsće nad M ĕtuji a 
rodny dom F. L. Vĕka w  Dobrušce. Wĕ- 
zo wužichm y składnosć, nĕkotre dary 
abo trĕbne wĕcy za dom a nakupować. 
Po w ječorach słyšachm y zajim aw e před- 
noški wo Nižozemskej, Swedskej a Nor- 
wegskej. Tak je  so naš horicont rozšĕrić 
mohł. Rady tež posłuchachm y na roz-

Dožiwimy hdys a hdys poslednju w uł- 
ku bojosć před sm jĕrću. Mĕsto pomocy 
a přećelnych słowow złe a bołostne zra- 
njenja. Snano njezam ožem y posłednju 
dospołnu lubosć dać? — Potom  smy tola 
na jeho lubosć pokazani.

Tehdom přińdźe Jĕzus na swĕt, zo by 
w inikow z Bohom w ujednał. Won p raji 
před wšĕm i swojim i n jepřeće lem i: Wot- 
če, wodaj jim , woni njewĕdźa, što či- 
nja.

To je  dospołna łubosć, kotraž je  přeco 
hišće zwolniwa, poslednju w inu wodać. 
Winu, kotruž smy m jez sobu skućili a 
kotraž nas wumoži w ot poslednjeho su- 
da. To je  lubosć, kotraž nas wuswobodźi 
wot čwĕlowaceje bojosće. Lubosć, ko- 
traž so k nam  chila kaž mać k dźĕsću. 
To je  lubosć, kotraž naše čłowjeske ži- 
w jenje na so w za hač ke křižej, zo by 
hač do dźensnišeho dn ja mjez nam i by- 
dliła, kotraž nas skončnje w obnow ja a 
nam  doskončnje p ra ji: N jebojće so!

Naše hrono chce, zo by lubosć dale w 
nas bydliła. Wono chce, zo bychm y je 
přiw zali a dale dali z koždym słowom, 
z koždym dźĕłom.

Dospołna lubosć tw ari mosty wot 
Wotca k Synej k nam. To dyrbjełi wĕ- 
dźeć w osebje potom, hdyž nas bojosć 
znowa wohrožuje. A. B.

p raw u studentki Chrystiny Janojc wo 
studiju  ku lturnych wĕdomosćow a na- 
šeho serbskeho synodałe K urta Łatki 
wo dźĕle k ra jn e je  synody.

Tež ćĕlne w obstaran je bĕ dobre. Snĕ- 
dań a w ječer přihotow achu naše žony 
z toho, štož bĕchm y sebi sobu přinjesli. 
W objedować sm ĕdźachm y w  katolskim  
dom je „M arianum “. M andźelskaj Cyžec 
so sw ĕru procow aštaj, zo by so nam  w 
dom je Sola F ide lubiło.

To bĕ za nas rjany  tydźeń wočerst- 
w jen ja duše a ćĕła. Dźakowni smy na- 
šemu nanej, zo je  wšo tak  derje  přiho- 
tował. H andrij W irth

W obdźĕlnicy serbskeho tydźen ja  w  Janslcich Laznjach



Serbski cyrkwlnski wosadny 
dźeń w Slepom

Dopominamy so hišće rady na r jan u  
słončnu njedźelu, dn ja 13. oktobra 1985. 
Nazymska pycha a pisanosć štomow 
daw aše nam  hižo po puću tak  praw u 
wjesołosć do wutroby. Serbski cyrkw in- 
ski w osadny dźeń bĕše nam  z přičinu 
za jĕzbu. S uperin tendent A lbert z Bu- 
dyšina a superin tendent M aiw ald ze 
Slepoho bĕštaj Serbow Slepjanskeje wo- 
sady kaž z cyłeje wokoliny na zetkanje 
přeprosyłoj.

Lĕdm a bĕ 9. hodźinu wotbiło, da so 
hižo prĕn je  Serbow ki w rjan e j S lepjan- 
skej kemšacej drasće cyrkw i bližachu. 
A přeco w jace kolesarkow  a kolesarjow  
přijĕdźe. Wĕzo, tež aw ta. A hižo w ita - 
chu z rjanym  połnym zwukom  zwony 
kem šerjow  k Božej słužbje. Cyrkej bĕ 
derje w opytana z m łodym i a starym i, 
mužemi a žonami.

P rĕdow anje m ĕješe sup. A lbert w 
serbskej rĕči. K ĕrluše spĕwachm y serb- 
sce, jenož ći, kiž serbsku rĕć njem o- 
žachu, spĕwachu sam sne kĕrłuše nĕm - 
sce. Zo bychu tež woni nĕšto wo w ob- 
sahu prĕdow anja zhonili, poda so na 
koncu nĕm ske zjeće. Spowĕdź a Bože 
w otkazanje zjednoći hišće raz wšĕch 
kem šerjow. — Na byrgłach přewodźeše 
b ra tr  H andrij W irth z Njeswačidła. 
Dźak jem u za to.

Po kem šach m ĕjachm y hač do w obje- 
da hišće dosć chwile, tak  zo m ožachmy 
sej w  Rownom serbsku stw u w obhla- 
dać. Hižo dwĕ Serbowce tu  na nas čaka- 
štej, zo byštej nam  powĕdałoj, kak  su 
naši prjedow nicy w  tutych končinach 
žiwi byli. W osebje w obdźiw achm y r ja -  
ne ručne dźĕła. T uta stw a je  nĕšto ja ra  
rjane.

N jetrjebachm y na w objed chw atać a 
tuž jĕdźechm y hišće přez te tak  rjane, 
čiste wjeski wokoło Slepoho do Miło- 
raza. Cyłe blisko, jenož nĕkotre m etry  
wot w jeski zdalena, započina so pusći- 
na — w uhlow a jam a. W utroba nam  za- 
bola, hdyž na to myslachmy, zo so 
snano hišće dalše pyšne chĕžki a  za- 
hrodki w  přichodźe zhubja.

Zdypkom w  12.30 hodź. sedźachm y w 
hosćencu za blidom, a w šitk im  ja ra  de- 
r je  słodźeše. S lepjanska w osada bĕ 
wšĕm hosćom tak  w ulkom yslacy hosći- 
ćel, zo njewĕm y, kak možemy so za to 
wšo dźakować.

Za 14 hodź. přeprosy w osadny fa ra r  
wšĕch na kofej. Dopołdnja na kem šach 
bĕchu Slepjanki w  ćĕmnych drastach, 
nĕtko pak zwjeseli nas pisanosć, wose- 
bje hawbičkow. Zo kofej a tykanc 
w šitkim  słodźeše, n je trjebam  hakle w u- 
zbĕhnyć, prozdne ta łe rje  dopokazachu

Wĕsće hižo, zo S erbja w  dawnych ča- 
sach Cornoboh h inak  m jenowachu, zo 
so wo tu te j horje w jele legendow powĕ- 
daše a zo wĕdom ostnicy so je je  dla w a- 
dźachu? Čitajće k tom u:

Prašiwa — Prašica — Čornoboh 
P řed  w jele lĕtam i rĕkachu S erbja ho- 

rje, kotraž pozbĕhuje so m jez Rachlo- 
wom a K um wałdom  Prašiwa. W bĕhu 
časa so tu te  m jeno skomoli, a borze m je- 
nowachu ju  pism aw učeni w  swojich na- 
staw kach Prašica. W otwodźowachu 
„P rašica“ w ot „p rašeć“. Sto pak  so tam  
koho prašeše? W otmołwu borze m ĕja- 
chu: Serbja, hdyž bĕchu hišće poha- 
njo, putnikow achu na tu tu  horu a p ra- 
šachu so tam  swojich přibohow. Na to 
počachu wučeni horu přepytow ać a za 
zbytkam i česćowanja pohanskich bohow 
slĕdźić. Tak nam aka w ĕsty knjez Pa- 
nach lĕ ta  1795 na horje  po jeho m ĕnje- 
n ju  dosć dopokazow za nĕhdyše pohan- 
ske kulty: pjeć w ulkich hrom adow  gra- 
nitowych kam jenjow , nĕšto stow m e- 
trow  w ot so zdalenych. W kam jenjach 
bĕchu tu  a tam  dźĕry a h rjebički w i- 
dźeć. A hnydom  m ĕješe za to wotm oł- 
wu: Tu bĕchu nĕhdy kam jentne posta- 
wy zasadźene byli, do tam nych dźĕrow 
bĕchu so smolnicy tykali. A w jetša dźĕ-

ra  bĕše hišće widźeć — „Čertowa ja- 
m a “ —, z kotrejež pječa pohanski boh 
přez e rt m ĕšnika wotmołwješe na pra- 
šenja ludźi. Wučenym bĕ jasne: Tu če- 
sćachu stari S erbja přiboha!

Z tym  pak dalše prašenje nasta: Ko- 
treho přiboha Serbja na horje  česćachu? 
Borze m ĕjachu tež tu  wotmołwu: Wje- 
ska južnje hory rĕkaše Kum wałd — a 
w unam akachu serbsku bohowku „Ku- 
n u “. A w jeska M ješicy na sew jeru hory 
m ĕješe sw oje m jeno pječa wot mĕšni- 
kow, kotřiž w  nje j bydlachu.

Dołho pak „K u n a“ njew osta sama. 
N ĕkotři tw jerdźachu, zo bĕ mĕsto „Ku- 
n y “ bohowka „Ž iw a“ (bohowka žiwje- 
n ja  a lubosće) na tej horje stała. Ale 
njew osta při tym. Přizjew ichu so wu- 
čeni, kiž m ĕnjachu, zo bĕchu stari Ser- 
bja tu  „Čorneho boha“ (Zły Boh, Čert) 
česćowali.

Wo w uslĕdkach „slĕdźenjow “ zhoni 
tež łud. Poča sej powĕdać staw izny wo 
nĕhdyšim  česćowanju Čorneho boha na 
horje. A tak  bĕ so wokoło lĕta 1800 ho- 
ra  P rašiw a přem ĕniła na horu Čorno- 
boh, kaž ju  dźensa hišće m jenujemy. 
A lĕdm a što hišće wĕ, zo rĕkaše wona 
nĕhdy P rašiw a — štož rĕka tak  w jele 
kaž „prošna, njepłodna h o ra“. T. M.

dosć. Tež za to wšo w utrobny dźak! P ři 
wšĕm kofeju a tykancu pak tež bjesadu 
a spĕw anje njejsm y zabyli.

Skončna zhrom adźizna bĕ w  cyrkwi.
Spĕw anje na fa rje  run je  kaž w  cyrkwi 
naw jedow aše po nam  znatym  w ubĕr- 
nym w ašnju  b ra tr  A rnošt G rofa z Cha- 
sowa. — W osadni nam  powĕdachu, kak 
derje so hišće na fa ra r ja  Roslera a jeho 
skutkow anje dopom inaja. Z w ulkej če- 
sćownosću wo nim  rĕčachu, kak derje  
je  serbsce prĕdow ał, docyła serbsku rĕč 
spĕchował a dźĕći kaž starši w Božim 
słowje kubłał. Ja ra  je jich zrudźiło, 
hdyž nacisća fa ra r ja  Rosłera ze Slepoho 
w uhnachu. Poslednju Božu słužbu dźer-" '  
žeše hišće zeleny štw ortk  w  nocy a 
hnydom  po tym  dyrbješe łubow anu wo- 
sadu wupušćić. —

Naše lube Serbow ki njespĕw achu 
nam  tonkroć te  tak  sw ojorazne serbske 
S lepjanske spĕwy; za to pak  m ała holč- 
ka w  S lepjanskej drasće n jebojaz- 
liw je nam  dw aj spĕwaj rjen je  p řednje- 
se. M aćerka ju  na g ita rje  přewodźeše.

Wokoło 16 hodź. skonči so zhrom a- 
dźizna. „Zapłać B oh“ prajim y hišće raz 
wšĕm, kiž su pom hali tu ton  rjany  dźeń 
wuhotować, a „B ožem je“. H. H. Fararka Stradalova z Broumova

S wĕto wy modlenski dźeń'86
Kožde łĕto sw jeća křesćenjo w  pa- 

sionskim  času, a to prĕni p ja tk  w  m ĕr- 
cu, swĕtowy m odlenski dźeń. Tute lĕto 
je  to 7. m ĕrca. Mnozy křesćenjo po cy- 
łym swĕće zhrom adźa so tu ton dźeń, zo 
bychu so zhrom adnje modłiłi. Lĕtsa 
myslimy w osebje na ludźi w  A w stral- 
skej. K řesćanske žony w ottam  su přiho- 
towali m odlenski porjad , kotrehož te- 
ma rĕka „2 iw jen je  sej wuzwolić".

55 lĕ t so hižo w  A w stralskej swĕtowy 
modlenski dźeń swjeći. A w stralska je 
najm jeńši swĕtadźĕł, ałe najw jetša  ku- 
pa. K raj je 73 kroć tak  w ulki kaž NDR 
a m a 15 mio w obydlerjow . Počasy su 
run je naw opačne kaž w  Europje. Je -li 
pola nas zyma, m a A w straliska lĕćo. 
Časowy rozdźĕl w učinja 11 hodźinow.

A w stralska ma w urjadn je  přećelnu 
zwĕrinu, ani ławy, ani tigry, ale šik- 
w ane koalske m jedwjedźe, kotryž je  tež 
we woponje kontinenta. Jeničke strašne 
zwĕrjo je  žraw c (Hai). Wĕzo přińdu 
z A w stralskeje kenguruhi, wone su jako 
symbol swĕtoweho m odłenskeho dn ja 
myslene, kotryž tw ori most k nam  tak  
zdalenem u kontinentej. N im ałe 80 pro- 
centow w obydłerstw a su křesćenjo. Po- 
łojca z nich přisłuša rom sko-katolskej 
abo angłikanskej cyrkwi. Zbytni w uzna- 
w aja so k najw šelakorišim , zw jetša ja- 
ra  swobodnym a na swojej njew otw is- 
nosći w obstejacym  cyrkw jam  a cyrk- 
w inskim  zjednoćenstw am . Nĕkak połsta 
nabožinow a wuznaćow prak tiku je so 
tam. W jetšina z nich su křesćanske, to- 
la ličba ortodoksnych stupa. Křesćenjo 
so procuja, zhrom adnje dźĕłać. Wone

koncentruja so bołe na zhrom adnosć 
hač na rozdźĕle.

P řeju  sej, zo by so p raw je  w jele k ře- 
sćanow zarjadow ało na swĕtowym  mo- 
dlenskim  dnju  do rjećaza m odlacych a 
prošacych tež za křesćanow  w  A w strał- 
skej.

Na koncu chcu čitarjej hišće nĕkotre 
aw stralske žiw jenske wĕrnosće k pře- 
m yslenju posrĕdkować:

Pasće so přihodneho puća, won w je- 
dźe zyrjetša horu dele.
Zo by Chrystusowe w ołanje k žiwje- 
n ju  słyšał, dyrbiš w bliskosći być.
Što sy dźensa činił, štož njeby nimo 
křesćana nichto činił?
Hdyž je  w uhlad do žiw jenja ćmowy, 
spytaj do wysokosće hladać!

A. A lbertowa



Dožiwjenja po puću
(Pokročowanje

Po tym dojĕdźechmy na horu, 588 m 
wysoku, a w obhladachm y sej wot tele- 
w izijneje wĕže wokolinu. Widźachmy 
Oslo, fjord, dźĕl lĕtanišća a w jele ho- 
row a lĕsa. Naš přew odnik pak nas na- 
pominaše, zo njebychm y předołho tam  
wostali. Won chcyše nam  hišće swoju 
wosadu pokazać. Je  to pom ĕrnje nowa 
cyrkej, w kotrejež podlanskich rum no- 
sćach su tež dźĕłowe stw y za sobudźĕ- 
łaćerjow. A woni m aja 6 přistajenych. 
Tam dostachm y tež nĕšto mało k jĕ- 
dźi a potom dyrbjachm y so hižo zaso 
na puć podać, dokełž m ĕjachm y sčasom 
na dwornišću być. Po puću k dwornišću 
widźachm y hišće hłow nu cyrkej (dom), 
nowu operu a burzu (Borse).

Potom přińdźechm y na dwornišćo,

hdźež tež druzy našeje delegacije bĕchu, 
a w 15.42 hodź. wotjĕdźechm y do Liłłe- 
ham m era. Po puću w idźachm y sćeźory 
rozhłosa poła Lillestrom a, jĕdźechmy 
přez Eidsvoll, hdźež w uhladachm y prĕ- 
ni raz najw jetši jĕzor Norwegskeje, 
M josa-jĕzor, kiž přewodźeše nas nĕtko 
přez Stange, Ham ar, B rum unddal a 
Moelv do Lilleham m era. Po puću bĕ 
mało w jeskow  abo sydlišćow. W ječor 
wokoło 18.30 hodź. přijĕdźechm y do mĕ- 
sta L illeham m er. Tam  čakaše na nas 
hižo bus, zo by nas na mĕstno konfe- 
rency, do S jusjoena (0 je norwegski pis- 
mik) wjezł. S jusjoen je  pječa najw jetše 
mĕstno zymskich hĕtow Norwegskeje a 
leži 850 m  wysoko w horach. Jĕzba wot 
L illeham m era do S jusjoena d rje  njebĕ- 
še w jac daloka (22 km), ale puć w je- 
dźeše nastajnosći nahle horje. Bĕchmy 
w opraw dźe w  Norwegskich horach! Po

puću dyrbješe bus druhdy pomałšo a 
kedźblišo jĕć, dokelž bĕ črjoda wowcow 
na puću. N ajprjedy  sej myslach, zo su 
wone so nĕhdźe wudobyli, ale pozdźišo 
zhonich, zo b u rja  nalĕto wowcy do ho- 
row  honja a je  hakle nazym u zaso py- 
ta ja . W lĕću su wowcy sej samym pře- 
w ostajene. Skončnje dojĕdźechmy do 
S jusjaena, hdźež bĕše cyły hotel ze 110 
łožemi za konferencu w otnajaty. Tu bĕ- 
chu nĕtko tež delegaća z druhich cyrk- 
wjow. Po kro tkej přestaw ce a po w je- 
čeri so w  21.30 hodź. naša  konferenca 
sw jatočnje zahaji. Po tym  dźĕchmy k 
w ječornej m odlitw je do cyrkw je, kiž 
bĕše so 1962 ze šĕrych polnych kam je- 
njow  a z d rjew a za dowolnikow natw a- 
riła. M učnje so wroćichm y do našeho 
hotela. P rĕn ja  noc na m ĕstnje našeje 
konferency — skćnčnje bĕchm y tu.

(Pokročow anje slĕduje.)

Jan  Rawp

Bjarnat Krawc a cyrkwin- 
ska hudźba

W swojich słužbnych lĕtach na Drjež- 
dźanskich šulach (wot 1. 1883) zeznaje 
so Bj. K raw c (1861—1948) z myslemi 
M artina L uthera wo spĕw anju a hudź- 
bje dokładnišo. Reform ator bĕ sam z 
awtorom rjada w uraznych choralow, a 
po jeho słowach bĕštej „p řiro d n e“ lu- 
dowe spĕw anje a run je  tak  „polĕrow a- 
n a “ w um ĕłstwowa cyrkw inska hudźba 
z bytostnej žiw jensku po trjebu  a po- 
mocu.

Jako hudźbny fachowc zamo Bj. 
K raw c z wosebitym zrozum jenjom  sfor- 
mulować dopoznaće: „Lutherow y cho- 
ral wuchadźa zw jetša z ludoweho spĕ- 
w a.“ Z połnym respektom  před muzi- 
kalnosću reform atora wobdźĕłowaše nĕ- 
kotre z jeho najznaćich hłosow za mĕ- 
šany chor a  w uda je  1. 1907 w  swojim  
dźĕle „101 Heitere L ieder und Gesange 
aus dem X V .-X IX . Jh .“

Bj. K raw cow a popularnosć w  sakskej 
stolicy wurosće pak tež z dalšich, swo- 
jeho časa šĕroko znatych hudźbnych 
tworbow nabožneho razu. Tak napisa 
na př. za šulsku a tow arstw ow u praksu 
spĕwny wĕnc „W eihnachten in Lied 
und S p ie l . . . “, kiž w uńdźe 1913 w  dźe- 
sać zešiwkach.

N ajw obšĕrniša nabožno-hudźbna tw or- 
ba, kotraž zawĕsći Bj. K raw cej pola 
mnohich D rježdźanjanow  česćowne při- 
poznaće, bĕ jeho cyłowječorny hodowny 
oratorij „W eihnachtsspiel in v ier Bil- 
dern “, 1919. K ralowski hudźbny direk- 
tor a dirigent znatych Drježdźanskich 
chorow kaž „Schneiderscher F rauen- 
chor“ abo „ V olksliederchor“ steješe 
tehdy na w jeršku sw ojeje w um ĕłstw o- 
weje drohi.

Bj. K raw c bĕ rodźeny ewangelski 
křesćan. N jebĕ pak ortodoksny wĕriwy. 
W swojim hudźbnostaw izniskim  při- 
nošku „K ak sej Dr. Mĕrćin L uther spĕw 
a hudźbu w aži“ (Škowrončk 1927, č. 11) 
wuzbĕhowaše doraznje přiležnostnu to- 
lerantnosć M. L uthera w hudźbnych na- 
ležnosćach. K rawc citowaše list Luthera 
wuznamnemu katolskem u hudźbnikej 
L. Senflej, kotrehož bĕ wo fachowu ra- 
du prosył. W ulkomyslnje tam  mj. dr. 
rĕka: „Što tež dyrbjał samo w Turkow - 
skej nĕkomu porokować, hdyž je nĕchto 
lubowar w um ĕłstw a? . . .“

Zo so mĕješe K raw c po podobnych 
principijach, pokazuje jeho w utrobite 
přećelstwo z dirigentom  Radw orskeje 
„M eje“, z katolikom M. Nawku. W času 
so bližaceje hrozby fašizm a bĕ ta jk i čło-

Wutrobnje Was přeprošujemy na
serbski kublanski dźeń — 24. februara 1986 
Tema: Što rĕka: křesćan być?

Započatk: w 9.30 hodź. w Budyšinje we wosadnym domje na Hornčerskej

solem nis“ w ot najlĕpšich serbskich cho- 
row  pod HD J. Bulankom  w um ĕłsce 
p łaćiw je předstaji, a  1968 w uńdźe tu ta  
w uznam na tw orba na E terna-tačeli. Po- 
stupnje zeznaja dźensa zajim ow ani in- 
terpreća tež cyrkw insko-hudźbne tw or- 
by Bj. K raw ca — w ažny dźĕl jeho tw o- 
rjawosće.
Dr. habil. F. M ĕtšk

Kspominanju na KitaSw jelu
P řed 150 lĕtam i — dn ja  21. 2. 1836 na- 

rodźi so z chudeje w jesneje swojby w 
dźensa do Choćebuza zagmejnowanych 
Zaspach, tehdy pak ryzy serbskej w je- 
sce, K ito Šwjela. Hdyž je  m je w udaw ar 
časopisa Pom haj Boh składnostnje tu - 
te je  ročnicy wo sp isan je nastaw čka pro- 
sył, n jech mi č itar přećeln je dowoli 
horšć bole w osobinskich rozpom ina- 
njow. Sym so w šak z jubilarom  do bli- 
šeho kon tak ta podał abo — lĕpje pra- 
jene — bĕ mi přisudźene, pućować po 
jeho stopach, pjeć kroć.

(1) W lĕću 1949 přepoda mi w  D urin- 
skej dźowka jeho lĕto do toho zem rĕte- 
ho syna (fa ra rja  Bogum iła Šwjele), 
kn jen i Šołćina, tež dotal wuchow any 
dźĕl rukopisneho zaw ostajenstw a dźĕ- 
da, kotryž sym pozdźišo po archiw nych 
sm ĕrnicach rjadow any Serbskem u kul- 
tu rnem u archiw ej přew ostajił. (Hlej 
3. zw jazk Zapiska w obstatkow  wobsa- 
howacy „Zaw ostajenstw a M aćicarjow “.)

(2) Srjedź pjećdźesatych lĕt zestajach 
prĕni w ubĕr z K ita Šwjelowych publi- 
cistiskich a  literarnych  dźĕłow za druhi 
zw jazk sw ojeje 1. 1953 ćišćaneje Chre- 
stom atije dolnoserbskego pismowstwa. 
Faktologiske a serbow ĕdne jadro  tam  
(na str. 58/59) přidateho zawoda je  po- 
tom  G. H ančka w užił p ři spisanju hesła 
„K ito Š w je la“ za Nowy biografiski 
słow nik (1984, str. 558), kotrehož studij 
wšĕm  zajim cam  doporuču.

(3) L. 1957 přihotow ach za knižne w u- 
daće šĕrši hišće w ubĕr K ita Šwjelowe- 
ho tw orjen ja, kiž m ĕješe wuńć pod ti-  
tulom  „Z drjaw e płody a połne kłose z 
gum nyška a połka serbskego casnika- 
r j a “ ; předew zaće nažel zwrĕšći w  šm ja- 
tańcy tehdyšeho p řestruk turow anja 
serbskeho nakładnistw ow stw a; jenož za 
njon napisane předsłowo wuńdźe w na- 
šim  kulturnopolitisk im  časopisu Roz- 
hlad (čo. 12/1957).

Bjarnat K raw c

wjeski a tworićelski kontak t tež z na- 
ležnosću strow eho rozuma.

Je  zrozumliwe, zo bĕ Bj. K raw cow a 
„M issa solemnis za m ĕšany ćhor z p ře- 
wodom pišćelow “ (1932) njekonwencio- 
neln je zapołožena. Motiwy serbskeje lu- 
dow eje hudźby m ĕjachu w  nje j skrućić 
narodne wĕdomje. W strašnym  lĕće 1933 
dźĕše potom scyła tež pola šerbow  wo 
najw jetše w uw ĕdom jenje. K ak K raw c 
chutnosć połoženja začuwaše, zw uraz- 
n ja  jeho „W otče naš . . . “ za sola, m ĕšany 
chor a pišćele. A jeho „Ecce, saceraos 
m agnus" za chor a pišćele ze sam sneho 
lĕta, hołd aw toritam  katolskeje cyrkw je, 
mĕješe skićeć nu třkow nu zepĕru při 
ideelnym  wobstaću přećiwo kraw nym  
potentatam  „tysaclĕtneho rajcha". Na 
słowa M. N aw ki tw ori Bj. K raw c 1938 
potom „Božu mšu w kĕrlušach “ za chor, 
sola a pišćele.

Bj. K raw cow a „M issa solem nis“ za- 
klinča po 1. 1936 w  Polskej, Čĕskej a w 
Južnosłow janskej. Znam jo to snano po- 
slednjeje nadźije . . .

Tuta tež Bj. K rawcowa nadźija so pak 
k rasn je spjelni. Składnostnje 1. festi- 
w ala serbskeje ku ltu ry  1. 1966 so „Missa



(4) Hdyž so nim ale štw orć lĕtstotka 
pozdźišo Jozefej Frenclej nadaw k k edi- 
ciji podobneho zbĕrnika Swjelowych 
spisow (pod titulom  „C asnikař swojim  
cy ta rjam “) dowĕri, smĕdźach jem u z 
poradźow arjom  a potom z rencensen- 
tom być. (Hlej tež Rozhlad, čo. 12/1981).

(5) Naposledk so we w obłuku swojich 
slĕdźenjow  k žiw jenju  a skutkow anju  
M ata Kosyka z K ita Šwjelowej woso- 
binu a dźĕławosću znowa zetkach, a to 
na w jacorych polach, předew šĕm  pak — 
štož čitarjow  Pom haj Boh zawĕsće wo- 
sebje zajim uje — loni a lĕtsa při přepy- 
tow anju  je ju  zhrom adneho procow anja 
za 9. wudaće delnjoserbskich „Duchow- 
nych k jarližow “ (kĕrlušow). N jeje mi 
wĕzo možne, w ospjetow ać w  tu tym  ju - 
bilejnym  přinošku wšo to, štož sym wo 
ta jk im  njesprocniw ym  dźĕle — sw ĕdča- 
cym jonu wo wĕdom ej zamołwitosći za 
našu rĕčnu ku łtu ru  a zdobom wo je ju  
hłubokim  křesćanskim  přesw ĕdčenju — 
zjawnosći w Lĕtopisu In stitu ta  za serb- 
ski ludospyt (rjad  A, čo. 31/1, 1985) spři- 
stupniř.

W obmjezowanosć při hodnoćenju ju - 
b ilara mi tu  k dispoziciji stejaceho mĕ- 
stna n jech tuž č ita rja  wabi, zo by sw oju 
w ĕdu wudospołnił z pomocu wšeho ru - 
n je  naspom njeneho a w  knih ikupstw je 
poskićeneho m ateriala. Jenož jedyn kře- 
sćanski hłos, kotryž sym hižo w  Chre- 
stom atiji (hlej dypk 1 a znowa w  no- 
wowudaću 1. 1983) po słow je citował, 
chcył sw ojim  w uw jedźenjam  hišće p ři- 
dać. Su to zw ĕsćenja w  nekrologu za 
d n ja  26. 1. 1922 w  Čhoćebuzu zem rĕte- 
ho jub ilara , kotrež poda W ylem Nowy, 
tehdy  fa ra r w B rjazynje (wokrj. Choće- 
buz) 1. 1923 do Časopisa Maćicy Serb- 
skeje:

„Chceš-li zhonić, što Kito Šw jela bĕ- 
še, da dyrbiš so wobhonić w  jeho B ram - 
borskim  Serbskim  Casniku. Z tym  ty- 
dźenikom je  so won sw ojem u delnjo- 
serbskem u ludej do w utroby zapisał. 
Nĕkotryžkuli so dźiwaše, kak bĕ jem u 
možne, přez 50 lĕt koždy tydźeń nimo 
druheho spisowaćelenja, ta jke  nowiny 
napisać a Serbam  přepodać. J a  wĕm, 
kak won to dokonješe: Zahe rano wo- 
koło štyrjoch won hižo staw aše, dźĕše 
do studow arnje, w uprosy sej Bože 
žohnow anje k duchow nem u dźĕłu a ze- 
stajow aše na papjeru , štož so jem u za 
Casnik hodźeše. Na čole Casnika steješe 
nabožne rozpom inanje Z božeho k ra- 
lowstwa. Dokelž bĕše won křesćanski 
čłowjek, to jem u do p je ra  bĕžeše, štož 
jeho bohabojazna duša w ĕrješe. W krot- 
kich a dlĕšich nastaw kach rozwučowaše 
tak  swoj serbski lud jako duchowny 
w jednik  . . .  Dale nańdźem y (w Casni- 
ku) serbsku rĕčnicu. Won bĕ w  tym  na- 
stupanju  sam w učer kaž šuler. Starych 
a młodych přeprašow aše za dobrym  
serbskim  wurazom . Z d ruhim i Słow ja- 
nam i kaž z hornjoserbskim i b ra tram i 
m ĕješe a  pytaše wobchad a žnjeješe z 
toho rjan e  wupłody. W Casniku nam a- 
kam y často basnje ze Šwjeloweho pjera. 
Casnik je  tohodla sw ĕdk jeho w ulkeje 
lubosće k serbskej poeziji. Na cyrkw in- 
skich spĕw arskich je dźĕłał w jace hač 
žadyn d r u h i . .

Přispomnjenčko
W nastaw ku wo swĕtowym  m odłen- 

skim  dnju  so naspom ni aw stra lske sło- 
wo, kotrež je  hodne, zo so hišće jonu 
z nim  zabĕram y. M ĕnju słowo: „Zo by 
Chrystusowe w ołanje k žiw jen ju  sły- 
šał, dyrbiš w  bliskosći być.“

Chrystusowy hłos je  tež dźensa słyšeć, 
m jenujcy wšudźom  tam, hdźež so w  je- 
ho m jen je p rĕdu je  a so jeho słowo p ři-

powĕda. P o tajk im  tež na našich serb- 
skich kem šach a na našim  kubłanskim  
dnju, kotryž zm ĕjem y hišće tu ton  mĕ- 
sac. Tam  nas Chrystus k žiw jenju  wo- 
ła. A le tu te  přeprošenje jenož ton słyši, 
kiž přińdźe. Hač potom to la njeby nĕ- 
kotryžkuli p řińć dyrbjał, zo by přepro- 
šenje C hrystusa słyšał? Zo k tom u chwi- 
le njeje, so d rje  jenož husto tak  praji, 
přetož m am y za to, štož je za nas wažne 
(abo so w ažne być zda), tola přeco čas. 
A što by w ažniše było hač Chrystusowe 
přeprošenje?

Chorym  a słabym, kotřiž w opraw dźe 
njem ožeja přińć, dźe fa ra r  po možnosći, 
zo bychu tež woni Chrystusowe přepro- 
šen je słyšeli. D ruhdy w šak je  derje, zo 
so fa ra rje j p raji, što na njeho čaka.

Hač so na kubłanskim  dnju  w idźim y a 
zhrom adnje n a  Chrystusowe słowo słu- 
cham y? Snano tam  potom tež zhonimy, 
što na wopyt fa ra r ja  čaka, zo by so tež 
jim  Chrystusowe słowo připow ĕdać 
mohło. S. A lbert

POWĔSĆE
Hodźij

Sobotu, dn ja 16. now em bra 1985, po- 
sta ji so při puću w ot M ałeje Boršće do 
P raskow a na přib ližnje prĕnjotnym  
m ĕstnje pom nik za serbskeho basnika 
P ĕ tra  M łońka znowa. P om jatny kam jeń 
p řip raw i so po sm jerći basnika na m ĕst- 
nje, hdźež bĕ P ĕ tr  M łońk při přewodźe- 
n ju  dźĕsća ze Dźiwoćic njejapcy zemrĕł. 
Z łubosće jednorych Serbow postaji so 
tu ton pom nik tehdom . Do w ulkeho pol- 
neho kam jen ja  zadypachu jeho spočat- 
nej p ism ikaj a datum  sm jerće.

W bĕhu lĕt zarosće kam jeń, nichto 
njem ĕješe jon zańč, a p ři hrom adźepoło- 
ženju polow konc 50tych lĕt hrožeše so 
cyle zhubić. Tuž daštaj w nuk a p ra- 
w nuk basnika kam jeń do sw ojeje za- 
hrodki do Budyšina přewjezć.

S lĕdźenja Hodźijskeho wosadneho fa- 
ra r ja  m ĕjachu w uspĕch; won zwĕsći 
praw nuka, kotryž w upra ji so zwolniwy, 
w udać kam jeń, jeli so na hodnym  m ĕst- 
n je  postaji a z tym  nahladnosć P ĕtra  
M łońka zbĕhnje.

F arar P ietsch a B ernd G nauck z Ho- 
dźija, zam ołw itaj za w uchow anje mĕst- 
nych pomnikow, staj kam jeń  z funda- 
m entom  na prĕnjotnym  m ĕstnje nĕtk  
zaso postajiłoj a přičiniłoj znam ješko 
pom nikoškita. N apraw o a nalĕwo sa- 
dźištaj kastan iji, zo byštaj m ĕstno jas- 
nišo w oznam jenjałoj.

W uchow anje ta jk ich  małych pom ni- 
kow je  dźĕl našeje k ra jn e je  kultury. 
W jeselim y so, zo je  so ta jk i za zasłužb- 
neho Serba P ĕ tra  M łońka zaso zjaw - 
nosći p řistupnił. K. P.

Hrodźišćo
Njedźelu, 17. 11. 1985, su so po w jace 

hač dw ulĕtnym  dźĕle nowe wosadne 
rum nosće sw jatočnje wosadźe přepoda- 
li. S uperin tendent KreO mĕješe popoł- 
dn ju  kemše, kotrež so w obrubichu z po- 
zaw nam i a młodźinskim chorom. Při- 
zam kny so za wšĕch wosadnych kofej- 
piće w  nowych stw ach w  přizem i far- 
skeho doma. F arar M alink přednošowa- 
še wo staw iznach farskeho doma, a sup. 
KreB a dołholĕtny bywši fa rar w Hro- 
dźišću serbski sup. A lbert z mandźel- 
skej w upřeštaj wosadźe, zo by čiłe ži- 
w jen je w rjanych rum nosćach knježiło. 
Nowy w osadny centrum  wobsteji ze 
stw y za 40 wosobow, m jeńšeje stwy za 
15 wosobow, kuchn je/garderoby  a sani- 
tarnych připraw ow . T. M.

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
2. 2. — 2. njeclźela do postneho ćasa

B u d y šin -M ich a łsk a : 9.00 hodź. kem še 
(Albert)
M in a k a l: 9.00 hodź. kem še (Feustel) 
B u d e stecy : 14.00 hodź. kem še z Boźim w ot- 
kazan jom  (Albert)

9. 2. — 3. n jedźela  do postneho  časa 
H uska: 10.00 hodź. kem še (Albert)

16. 2. — 1. n jedźela  w  postnym  času
B a rt: 8.30 hodź. kem še (Malink)
P o rš ic y : 8.30 hodź. kem še z Božim  w otka- 
zan jom  (W irth)
H ro d ź išćo : 10.00 hodź. kem še (Malink)

23. 2. — 2. n jedźela  w postnym  času
H o d ź ij: 10.00 hodź. kem še z Božim w otka- 
zan jom  (G. Lazar)

26. 2. — p o k u tn y  dźeń
B u k ecy : 9.00 hodź. kem še z Božim w otka- 
zan jom  (G. Lazar)

2. 3. — 3. n jedźela  w pdstnym  času
B u d y šin -M ich a łsk a : 9.00 hodź. kem še 
(A lbert)
M in a k a ł: 9.00 hodź. kem še z Božim  w o tka- 
zan jom  (Feustel)
B udestecy : 14.00 lodź. kem še z Božim  w ot- 
k azan jom  (Albert)

P om haj Boh, časopis ew ange lsk ich  Serbow. 
R jad u je  K onw ent se rbsk ich  ew angelsk ich  du- 
chow nych . -  L udow e n ak ładn is tw o  D om ow ina, 
B udyšin , S u k e ln sk a  27. R e d ak to r: sup. Sieg- 
fried  A lbert, 8600 B udyšin , S erbsk i kĕrchow , 
tel. 4 22 01. E k sp ed ic ija : f a ra r  G. L azar, 8601 B u- 
kecy (H ochkirch), K irchw eg 3. -  Lic. čo. 417 
N ow inarskeho  z a rjad a  pola p řed sy d y  Mi- 
n is te rsk e je  ra d y  NDR. — Cišć: Nowa Doba, ći- 
šćern jr D om ow iny w B udyšin je  (III-4-9-2020). 
-  W uchadźa jć n k rć ć  za m ĕsac. P řinošk i a 
d a ry  na  k o n to : S orbische evangelische S uper- 
in te n d e n tu r B autzen , Sp. B autzen 4962—30—110 — 
Ind ex -N u m m er 32921


